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Hijrah Nabi Ibrahim AS

No Ayat Arti Perxelasan Asbabunnuzul
yat
1 | Qs. Al- 41 (xlé | Maka, Lut Menjelaskan
Ankabut | J&3k31 | membenarkan tentang
1 26 Sales i) | (kenabian Nabi
3 | Ibrahim). Dan Ibrahim
3 %) | Ibrahim pun yang telah
5 | berkata, mendapat
@ wsall | “Sesungguhnya petunjuk
aku berhijrah ke dan perintah
tempat yang telah | dari Allah
diperintahkan untuk
Tuhanku. berpindah
Sesungguhnya ke suatu
Dialah Yang tempat demi
Mahaperkasa lagi | kebaikan di
Mahabijaksana.” | masa depan.
2 | Qs.Ash- | 3 J45 | Dia (lbrahim) Nabi
Shaffat: | I &aly | berkata, Ibrahim
99 (=0 | "Sesungguhnya menjalankan
(e | aku akan pergi perintah
(menghadap) Allah untuk
kepada Tuhanku. berhijrah,
Dia akan berpindah
memberiku tempat.
petunjuk."
3 | Qs. Al- 45235 | Kami Menjelaskan
Anbiya’ | Y sls | menyelamatkannya | tentang
' 71 o=23) | (Ibrahim) dan Lut | firman
&5 .l | ke tanah (Syam) | Allah SWT.
& | yang telah Kami Yang mana
Gaadall | berkahi untuk Nabi
@ | seluruh alam. Ibrahim di
perintahkan
agar
berhijrah
atau
berpindah
ke tanah
Syam yang
penuh
berkah.
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Hijrah Nabi Luth AS

No

Ayat

Arti

Penjelasan
Ayat

Asbabunnuzul

Qs
Hu
81

.d:

IRARE
das
Aaly s
Y3 Jd
o L
MRS

55) &6 )
L lghal
R EEN
fhle 5
Crall ’C_}fal\
oLl

®

Mereka (para
malaikat)
berkata, “Wahai
Lut,
sesungguhnya
kami adalah
para utusan
Tuhanmu.
Mereka tidak
akan dapat
mengganggumu
(karena mereka
akan
dibinasakan).
Oleh karena itu,
pergilah beserta
keluargamu
pada sebagian
malam (dini
hari) dan
jangan ada
seorang pun di
antara kamu
yang menoleh ke
belakang,
kecuali istrimu
(Janganlah
kamu ajak pergi
karena telah
berkhianat).
Sesungguhnya
dia akan terkena
(siksaan) yang
menimpa
mereka dan
sesungguhnya
saat
(kehancuran)
mereka terjadi
pada waktu
subuh.
Bukankah subuh

Menjelaskan
tentang
perintah Allah
SWT. Kepada
Nabi Luth
yang di
sampaikan
oleh para
malaikat untuk
meninggalkan
tempat
tinggalnya dan
mengabarkan
bahwa dirinya
dan
keluarganya
akan selamat
kecuali
istrinya karena
telah
berkhianat.




=]
(1]
&
=t
=]
o
=]
et
o
=]

=

=
&
=]
= =
1=} =] =
REBEZE
o =)
1] (o —
a3 o <
= = o
= (9]
o = =]
- o= =1
= e = B
= ] =
(=% s A
=] [o T =
= [T
@ - B o
v Py o =
I~ = B o
=

ISYUBS UBYRUINIP

uefad neje [eisIswoy uesd

Qg

0.0

1

uap ueyyaoqadip ueyipipuad vep ‘uenipuad “Yrwap

3
USp 1ensas 1syues ueyeuayp 1edep vidn ey ue

3
“IaquIns UEywnjueduar ues

ueduap rensas ‘siynuad eido yey ueyye
“e1sauopuy 1p e1diD) e[ NN ue

itu sudah
dekat?”

uRIB[I( ]

suepu)-suepun) 1sunpuriq eid) yey

o

Qs. Al-
Hijr :
65

ETHIPE
&5
V3 aa )
A5

‘a‘. e‘j

G505

5
9
2%

Maka, pergilah
pada akhir
malam beserta
keluargamu dan
ikutilah mereka
dari belakang.
Jangan seorang
pun di antara
kamu menoleh
ke belakang dan
teruskanlah
perjalanan ke
tempat yang
diperintahkan
kepadamu.”

Nabi Ibrahim
beserta
umatnya atau
rombongannya
diperintahkan
untuk pergi
berhijrah pada
saat akhir
malam dan
dilarang
melanggar
yang sudah
Allah
perintahkan
kepadanya.
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Hijrah Nabi Musa AS

No Ayat Arti Perg\elasan Asbabunnuzul
yat
1 Qs. Al- ¢a5 | Seorang laki- Menjelaskan
Qashash : | &s Ja) | laki datang tentang Nabi
20-22 ‘_,,-ma\ bergegas dari Musa yang
433l | ujung kota mendapatkan
&3 | seraya berkata, | informasi dari
6 | “Wahai Musa, | seseorang
=3 | sesungguhnya | untuk
u‘ para pembesar | memerintakan
S | negeri sedang | dirinya agar
434 | berunding bergegas
< &5 | tentang engkau | meninggalkan
&3 | untuk kota dimana
zAl | membunuhmu. | Nabi Musa
&l .3 | Maka, (lekaslah | tinggal, demi
0= | engkau) keluar | keselamatan
Cesail | (dari kota ini). | Nabi Musa.
® | Sesungguhnya
aku termasuk
orang-orang
yang memberi
nasihat
kepadamu.”
z a8 | Maka, keluarlah | Nabi Musa
& | dia (Musa) dari | meninggalkan
_&l& | kota itu dengan | kota dengan
Cé5% | rasatakut dan | rasa hati-hati,
&5 J& | waspada. Dia dan takkut
Oe (35 | berdoa, “Ya serta meminta
. egfii‘ Tuhanku, perlindungan
Caallall | selamatkanlah | kepada Allah
@ | aku dari kaum | SWT.
yang zalim.”
5 | Ketika menuju | Nabi Musa
435 | ke arah negeri | pergi
¢G&li | Madyan, dia meninggalkan
JB& (5% | (Musa) berdoa, | kota dan
=& | “Semoga menuju arah
& ¢35 | Tuhanku Negri Madyan
(5233 | membimbingku | dan berdo’a
&3 | ke jalan yang meminta

benar.
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petunjuk
kepada Allah.

Qs. Asy-

Syu’ara’ :

52

Kami wahyukan
(perintahkan)
kepada Musa,
“Pergilah pada
malam hari
dengan hamba-
hamba-Ku (Bani
Israil).
Sesungguhnya
kamu pasti akan
diikuti.

Menjelaskan
perintah Allah
terhadap Nabi
Musa untuk
pergi malam
hari bersama
rombongannya
Bani Israil.

Qs.
Yunus :
90

Kami jadikan
Bani Israil bisa
melintasi laut
itu (Laut
Merah). Lalu,
Fir‘aun dan
bala tentaranya
mengikuti
mereka untuk
menganiaya dan
menindas
hingga ketika
Fir‘aun hampir
(mati)
tenggelam, dia
berkata, “Aku
percaya bahwa
tidak ada tuhan
selain (Tuhan)
yang telah
dipercayai oleh
Bani Israil dan
aku termasuk
orang-orang
muslim (yang
berserah diri
kepada-Nya).

Menjelaskan
tentang kaum
Bani Israil
yang berhasil
melintasi Laut
Merah ketika
Fir’aun dan
bala
tentaranya
mengejar
untuk
menyerang.
Hingga pada
akhirnya
ketika Fir’aun
hampir
meninggal dan
barulah ia
percaya bahwa
tiada Tuhan
selain Allah
yang pantas di
sembah seperti
Tuhan yang di
percayai oleh
kaum Bani
Israil.
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Nabi Muhammad SAW

No Ayat Arti Perg\elasan Asbabunnuzul
yat
1 | Qs. At- YI | Jika kamu tidak | Menjelaskan | Asbabun nuzul
Taubah : 53l | menolongnya proses hijrah | QS. At-Taubah:
40 3 | (Nabi Nabi 40 berkaitan erat
) 2=t | Muhammad), Muhammad dengan peristiwa
3l | sungguh Allah | dan sahabat hijrah Nabi
42231 telah yang di usir Muhammad
&2l | menolongnya, | dari Makkah | SAW dan Abu
1358 | (yaitu) ketika oleh orang- Bakar as-Siddiq
g @b orang-orang orang kafir. ke Madinah,
A o) | kafir ketika mereka
& m mengusirnya bersembunyi di
A )& | (dari Makkah), Gua Tsur selama
J3% | sedangkan dia tiga hari untuk
4alal | salah satu dari menghindari
&35 Y | dua orang, kejaran kaum
W &) | ketika keduanya Quraisy. Dalam
Uax | berada dalam situasi genting
4 3348 | gua, ketika dia saat pasukan
S | berkata kepada musuh hampir
4l % | sahabatnya, menemukan
835 | “Janganlah mulut gua, Abu
2 ;m engkau Bakar merasa
W35 Al | bersedih, cemas dan
dz>5 | sesungguhnya khawatir akan
42K | Allah bersama keselamatan
OV | kita.” Maka, Nabi, lalu
1528 | Allah Rasulullah SAW
&l | menurunkan dengan tenang
41 45 | ketenangan menenangkannya
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a

kepadanya
(Nabi
Muhammad),
memperkuatnya
dengan bala
tentara
(malaikat) yang
tidak kamu
lihat, dan Dia
menjadikan
seruan orang-
orang kafir itu
seruan yang
paling rendah.
(Sebaliknya,)
firman Allah
itulah yang
paling tinggi.
Allah
Mahaperkasa
lagi
Mahabijaksana.

dengan ucapan
“La tahzan
innallaha

ma ‘ana”
(Janganlah
engkau bersedih,
sesungguhnya
Allah bersama
kita). Atas
peristiwa inilah
ayat ini turun
sebagai
pengukuhan
ilahi, bahwa
Allah
menurunkan
ketenangan
(sakinah) kepada
Nabi serta
menolongnya
dengan bala
tentara yang
tidak terlihat
(malaikat),
sekaligus
menjadi bukti
nyata bahwa
pertolongan
Allah selalu
menyertai
hamba-Nya yang
bertawakal.
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Qs. Al-
Anfal : 30

(Ingatlah)
ketika orang-
orang yang
kufur
merencanakan
tipu daya
terhadapmu
(Nabi
Muhammad)
untuk menahan,
membunuh,
atau
mengusirmu.
Mereka
membuat tipu
daya dan Allah
membalas tipu
daya itu. Allah
adalah sebaik-
baik pembalas
tipu daya.

Menjelaskan
firman Allah
yang
melindungi
Nabi
Muhammad
dari orang-
orang kufur
dan memiliki
niatan tipu
daya.

Berdasarkan
penafsiran Imam
Al-Qurthubi,
sebab turunnya
QS. Al-Anfal: 30
adalah peristiwa
konspirasi kaum
Quraisy di Darun
Nadwah yang
merencanakan
tiga opsi jahat
terhadap Nabi
Muhammad
memenjarakan,
membunuh, atau
mengusir beliau.
Dalam
pertemuan
tersebut, Iblis
hadir menyamar
sebagai sesepuh
Najed dan
mendorong
mereka memilih
opsi
pembunuhan
dengan cara
mengepung
rumah Nabi.




Namun, Allah
menggagalkan
rencana tersebut
dengan
memerintahkan
hijrah dan

(] —
RS R melindungi
R
ER IS Rasulullah,

i

sehingga tipu
daya mereka
berbalik gagal.
Riwayat lain
menyebutkan
ayat ini terkait
perselisihan Bani
Quraizhah dan
Bani Nadhir,
kasus Abu
Lubabah, atau
hukuman rajam
bagi pezina
Yahudi, namun
pendapat yang
masyhur adalah
konspirasi di
Darun Nadwah.

uele[Ip esnl ow
123 ymjun uee

suepun)-suepup) Bunpuri eid) jey

3
12day ynjun urzr edue) ue

PyE URSUIuaC

edep uep

=

1

ISYUBS UBYRUINIP

lIl?[(\.([ NEJE [BISI2WOY UES

Qg

0.0

1

uap ueyyaoqadip ueyipipuad vep ‘uenipuad “Yrwap

3
Uu2p 1ensas ISyUues ueyeuayp 117([1’,}1 E’.'ld!ﬂ yey ue

o

“12QUUNS URYWNIUROUIW ULT
UIMIDG B AR ad 1rep s 2due) (eIsIauc (g 3 2 NC PYISNQLI)SIPUS 21e yeAueqladuus
ueuamlaq yeyrd neje synuad rrep sinire) urzi edue) [RISISWOY UeNM) ynjun w1 udawnop ueysngrisipuawr neje yeLueqradwaw

“e1sauopuy 1p e1diD) e[ NN ue
3

ueduap rensas ‘siynuad eido yey ueyye

LIISRIpU] WR[S] SBISIdATU)



N lJN.'W}‘
S 7
el et

= (S ey
2 Lo R
ek
7
&,

(4]

! % mov®

3 o

fuef ueinyeiad

uaday ynyun ut

"BISOUOPU] TP NYB[Iq

Isyue

“I3QUINS UBYWNUBIUSW ueguap ueyysfoqiadip ueyiprpuad uep ‘uenipuad “yrwopeye ued

“e1sauopuy 1p vidi) Y[ )] UeSuap rensas isyues ueyeudyp 1edep vido yey ueredSuepad neje [esiowoy ueunuaday j

ueSuap rensas ‘synuad e1do yey ueyyneSusw edue) Yrwapey e 11031s0dal Ip U1 USWnyop ULYISNGLISIPUSW URP UEBC

yeAueqiadwaw Suere

‘Fueuamiaq yeyrd neje sinuad wep sins) Uizl edue) [BISISWOY UBN(N) YNIUN [UT USWUNYOP UBYISNGLISIPUIW NB)E

guepun-uepun) Isunpuriq eidi) yey

LIS RIPU] WR[S] SBIISIIAIUN)

Qs. An-
Nisa :
100

Siapa yang
berhijrah di
jalan Allah
niscaya akan
mendapatkan di
bumi ini tempat
hijrah yang
banyak dan
kelapangan
(rezeki dan
hidup). Siapa
yang keluar
dari rumahnya
untuk berhijrah
karena Allah
dan Rasul-Nya,
kemudian
meninggal
(sebelum
sampai ke
tempat tujuan),
sungguh,
pahalanya telah
ditetapkan di
sisi Allah. Allah
Maha
Pengampun
lagi Maha
Penyayang.

Menjelaskan
tentang ketika
seorang
hamba
berhijrah atau
memperbaiki
diri di jalan
Allah
senantiasa
akan
diberikan
rezeki dan
kebaikan pada
kehidupannya
dan ketika
seorang
hamba
berhijrah
karena Allah
dan Rasul-
Nya kemudian
meninggal
dunia pada
saat proses
hijrah dia
akan
diberikan
pahala yang
telah
ditentukan di
sisi Allah.
SWT.

Berdasarkan
riwayat Ibnu
Abbas dengan
sanad jayyid,
Damrah bin
Jundab yang
sakit keras tetap
berniat hijrah ke
Madinah untuk
bertemu
Rasulullah
S.A.W, namun
wafat di tengah
perjalanan. Lalu
turun ayat
sebagai janji
bahwa pahala
hijrahnya tetap
sempurna,
menegaskan
bahwa Allah
menilai amal
berdasarkan niat
yang tulus meski
tujuan belum
tercapai.
Kesimpulannya,
ayat ini menjadi
jaminan rahmat
dan keadilan
Allah bagi
mereka yang
berjuang di
jalan-Nya dan
wafat sebelum
perjuangannya
usai.




